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    Sobre a obra

    Galeg@s sen fronteiras presenta unha serie de conversas con algunhas das figuras máis relevantes da efervescencia cultural galega contemporánea. Escritores, músicos, cineastas…, artesáns da palabra, da música e da imaxe, que examinan a profunda transformación cultural acontecida en Galicia nos últimos anos e a construción posible dunha nova Galicia cara ao século XXI. O conxunto destas conversas constitúe un achegamento ao estado da cultura da Galicia actual, unha exploración sobre o seu pasado recente e unha interrogación sobre o futuro posible, contra as fronteiras e as marxes.

    Os diálogos distendidos e próximos que José Colmeiro mantén con Uxía Senlle, Miguelanxo Prado, Bieito Romero, Manuel Rivas, Antón Reixa, Xavier Villaverde, Mercedes Peón, Xurxo Lobato, Teresa Moure, Antón Lopo e Suso de Toro ofrécennos un interesante panorama dos diversos sectores da cultura galega das últimas épocas.
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    Introdución

    Galeg@s na Galicia imaxinaria

    Son galego da Arxentina, galego de Alemaña, 

    galego de Cuba, de Suíza, de Holanda, de Canadá, 

    galego na Galiza imaxinaria. 

    Son galego de Caracas, galego de Santiago, 

    galego de Roma, de Lima, do Cairo, de Bogotá, 

    galego na Galiza imaxinaria. 

    «Galician Lullaby», NARF

    Son galega, son berber, 

    son árabe-marroquí, 

    son da Sáhara, 

    síntome como de aquí, 

    son o mesmo ca ti. 

    «Elas», MERCEDES PEÓN

    Namibia, Ortigueira, Chad, Mondoñedo, 

    Guinea-Bissau, Cambados, Costa de Marfil, Monforte,

    Senegal, Corcubión, Burundi, Mondariz, Zambia!

    «Abdul», OS RESENTIDOS

    É posible imaxinar unha Galicia sen fronteiras, confluencia de culturas e punto de encontro, unha Galicia dinámica e viaxeira, aberta á hibridación, que encontra o seu lugar no mundo. Sería necesario construír unha nova cartografía onde Galicia non fose periferia, unha Galicia solidaria co mundo, e sobre todo consigo mesma, unha idea de Galicia posible para o século XXI.

    Sería preciso tamén construír unha nova xeografía cultural sen fronteiras imaxinarias. Galicia como un lugar de encontro entre a tradición e a modernidade, o rural e o urbano, aberta á diversidade, á mestizaxe e ao multiculturalismo, como formas de convivencia, de crecemento e de creación cultural.

    A explosión de liberdade creativa que vén caracterizando a cultura galega dos últimos anos vai certamente por ese camiño. Unha cultura expansiva e aberta á experimentación, ao cambio, á transformación, sen medo a rachar fronteiras, na intersección da cultura alta e a cultura popular, na confluencia das raíces do pasado, a vangarda estética do presente e a proposta de futuro. Unha cultura aberta á mestizaxe cultural e á interfecundación das formas e dos medios de expresión, a escritura, a comunicación, a performance, a música, as artes visuais, como modernas formas de expresión e intervención cultural. Unha cultura feita dende as marxes pero contra as marxes.

    Trátase de trastocar, expandir e difuminar fronteiras, xeopolíticas, culturais, imaxinarias. Podería resumir ben este novo paradigma cultural galego a citada «Galician Lullaby» de Narf, posmoderno canto de berce que nos fala do nacer dese «galego da Galiza imaxinaria». Narf, o acrónimo artístico de Fran Pérez, galego de Silleda e de Mozambique, fai unha declaración de mestizaxe cultural nunha híbrida nana electroacústica, titulada en inglés e cantada en inglés, galego e portugués, desdebuxando fronteiras xeopolíticas e culturais e reafirmando e inscribindo a identidade local e nacional no mapa global. E tamén o fan así, como unha forma de resituar Galicia no mundo, Mercedes Peón e Antón Reixa, e o resto do grupo de galeg@s sen fronteiras que atravesan as páxinas deste libro.

    Tamén nos invita a imaxinar unha Galicia posible sen fronteiras a suxestiva fotografía que ilustra a portada deste libro. Trátase da «Rosa dos Ventos», a praciña de cerámica deseñada por Xabier Correa Corredoira en 1994 no parque escultórico da Torre de Hércules na Coruña, unha intervención moderna nun lugar xa icónico, onde Xurxo Lobato fixera as fotos de Luar na Lubre en 2005. Esta imaxe fotográfica superpón varios substratos de significados e efectivamente abre as portas dunha Galicia imaxinada ou soñada. A gran rosa náutica que se estende en trinta e dúas direccións aos máis afastados confíns do mundo pode ser unha boa ilustración desa Galicia aberta ao mundo, punto de encontro dos que van e veñen, viaxeiros, mariñeiros, emigrantes, turistas, retornados… A súa situación liminar, na mesma fronteira entre terra, ceo e mar, acantilado, parque e cidade, é tamén unha metáfora da converxencia da tradición e a modernidade, o pasado e o futuro, a Galicia do mar e do campo e a Galicia urbana. Tamén a composición deste mosaico fragmentado e posmoderno, confeccionado cos emblemas dos sete pobos célticos, representa unha idea de reunión, de reencontro e desaparición de fronteiras culturais. Ao mesmo tempo, este mural mosaico é un espello sempre cambiante, superficie reflectante onde se reflicte o contorno, a identidade do que mira e se mira nela. Pero ese espello fragmentado é tamén un escenario, onde se representa unha performance sen horario nin boleto, contra o espectacular escenario natural e o da Torre de Hércules, un faro que ilumina o mundo dende Galicia e xa é Patrimonio da Humanidade. Na fotografía dunha performance improvisada comprobamos o difícil equilibrio dunha danza escultórica, a harmonía de dous corpos en balance, incertos os seus xéneros, esfumándose os contornos que os separan, unha composición humana que forma unha estatua viva, metáfora dunha cultura nova que se move, en permanente estado de transformación e redefinición. O instantáneo momento da performance racha coas fronteiras tradicionais entre artista, escenario, espectáculo e espectador, alí onde se encontran diferentes culturas e nacións, razas, idades, xéneros, fronte á mirada do «público», unha familia multirracial, quizais metáfora dunha nova Galicia mestiza, e do fotógrafo accidental, un galego de Vigo, de Michigan, de Nova Zelandia…

    Co propósito de examinar a profunda transformación cultural acontecida en Galicia nos últimos anos e a construción posible dunha nova Galicia cara ao século XXI, mantiven unha serie de conversas con algunhas das figuras máis relevantes desa efervescencia cultural galega. O conxunto destas conversas constitúe un achegamento ao estado da cultura da Galicia actual, unha exploración sobre o seu pasado recente e unha interrogación sobre o seu futuro posible.

    As figuras que protagonizan estas conversas son galeg@s sen fronteiras. Son o punto de encontro. Son creadores culturais de recoñecido prestixio na órbita cultural galega, que escriben, cantan, pintan, compoñen ou performan, fan vídeo, cine, fotografía ou animación, e na súa obra imaxinan e constrúen unha Galicia posible, contra as fronteiras e as marxes. Son creadores de diferentes campos e con diferentes marcas identitarias, tanto de orixe como de xénero: homes e mulleres, de diversas orixes sociais, e diferentes orientacións persoais tanto ideolóxicas como políticas e sexuais. A maior parte naceron entre finais dos cincuenta e os sesenta, e poderiamos dicir que son polo tanto a primeira xeración de creadores que xorde a partir do posfranquismo, aínda que o marco xeracional sempre é problemático pola tendencia á exclusión. O que si é certo é que maioritariamente comezan o seu traballo creativo na década dos oitenta, na emerxencia das movidas culturais do posfranquismo, e establécense nos noventa, durante a etapa emerxente da globalización. Están pois na súa plena madurez creativa.

    Loxicamente non están aquí tod@s, iso si que sería imposible, pero o criterio que guiou este proxecto non foi tanto un afán de comprehensión como un intento de comprensión desa realidade plural diversa. O criterio de selección dos entrevistados foi persoal, respondendo en parte á importancia e proxección da súa obra, en Galicia e fóra de Galicia, ao seu carácter innovador e transgresor de fronteiras, e á súa representatividade das formas de consumo cultural de maior relevancia na sociedade contemporánea. Por desgraza, algúns que formaban parte do proxecto inicial non puideron estar por dificultades conxunturais. As entrevistas foron realizadas entre outubro de 2007 e maio de 2008, e posteriormente actualizadas, e a orde en que aparecen no libro correspóndese coa azarosa orde en que tiveron lugar, co fin de manter a coherencia dos acontecementos políticos e culturais. 

    Entre o momento da publicación do libro xa clásico de conversas Unha ducia de galegos de Víctor Freixanes, publicado por Galaxia en 1976 nos albores do posfranquismo, e as conversas de Unha Galicia a medio facer de Fran Alonso, reeditadas recentemente en 2008, pero mantidas a principios dos anos noventa, aconteceron moitas cousas en Galicia e no mundo. Esas conversas son xa verdadeiramente documentos históricos dunha época. As conversas aquí recollidas queren ser tamén un testemuño da encrucillada actual da cultura galega no albor do século XXI.

    A transformación de Galicia nestes últimos anos no eido cultural, como no social, político ou económico, vén a coincidir cos grandes cambios da era da globalización e a progresiva desaparición de moitas fronteiras tradicionais. Nesta nova encrucillada entre o local e o global, entre os intereses culturais e as forzas mercantís supranacionais, o positivo vén co negativo, mostrándose as dúas caras da modernización e da globalización. Por unha banda, temos o lado máis agresivo do liberalismo salvaxe, a imposición de estruturas asimétricas de poder e dunha certa homoxeneidade cultural; e pola outra, temos o lado máis frutífero de novas tecnoloxías e formas de comunicación, de novas posibilidades de integración e hibridación, e acceso á expresión cultural como creadores e consumidores nun mercado global.

    Este é dalgunha maneira o complexo marco sobre o que transcorren as conversas aquí recollidas. As novas circunstancias precisan de novos achegamentos, novas propostas, e tamén dunha linguaxe nova. Os temas principais que artellan as conversas repítense en forma de espiral, pero cambian as perspectivas e as propostas, ofrecendo un panorama aberto e plural como o do mosaico multicolor da «Rosa dos Ventos». 

    Unha das transformacións demográficas máis importantes destes anos foi a inversión das correntes migratorias. Galicia deixou de ser primordialmente unha fonte de emigrantes, alterándose unha tradición diaspórica de varios séculos, e converteuse nun destino da nova emigración, particularmente dos países lusófonos e de Latinoamérica, que en moitos casos son descendentes de galegos emigrados. Pola súa rica historia de intercambio cultural con outros pobos, marcada polas viaxes e emigracións, Galicia debería estar ben situada para emerxer como ese punto de encontro de culturas no século XXI. O potencial de hibridación cultural estase a ver xa, na música de Batuko Tabanca, Uxía, Carlos Núnez ou Narf. Por outro lado, a viaxe dun chisqueiro como metáfora da globalización no viaxeiro Hotel Tívoli de Antón Reixa fálanos dos encontros e desencontros globais dos galegos polo mundo. 

    Outro fenómeno demográfico importante é a rurbanización, esa hibridación de campo e cidade característica da realidade galega contemporánea, que se manifesta na transformación da paisaxe, o asfaltado, o abandono do campo, o éxodo á cidade, ou a creación de grandes zonas metropolitanas. O fenómeno do bravú foi unha manifestación da penetración da modernidade no rural, ou da entrada do rural na modernidade. As narrativas de Suso de Toro e Manuel Rivas, as fotografías de Xurxo Lobato, e as Mareas vivas de Antón Reixa tamén nos falan desa nova realidade híbrida. E o que é case paradoxal, en moitos casos o rescate da tradición aconteceu grazas á chegada da televisión, do que falan os espazos etnográficos dos Alalá de Uxía e os Luar de Mercedes Peón.

    A modernización tecnolóxica de Galicia, durante tanto tempo unha revolución pendente, é hoxe xa unha realidade. O despegue tecnolóxico é especialmente visible nas comunicacións e infraestruturas, nalgúns casos partindo de cero ou case, como a televisión autonómica ou a rede de autovías, que permiten a Galicia comunicarse mellor consigo mesma e co resto do mundo. As novas formas comunicativas e a aplicación de novas tecnoloxías á creación están tamén cambiando radicalmente o campo cultural. A reprodución da arte na era post-mecánica rompe cos vellos formatos e invita á experimentación. Unha nova revolución cultural dixital está en marcha, dende a fotografía e o vídeo, a animación e multimedia, a electrónica dos samplers e os loops, a incorporación das tecnoloxías da comunicación, internet e os novos soportes como os libros-CD e os libros-DVD, e novos formatos audiovisuais que abren novas oportunidades e permiten expandir os límites de acceso e difusión cultural alén das fronteiras tradicionais.

    É importante resaltar tamén o fenómeno que poderiamos denominar da desperiferialización, marcada pola entrada na órbita da globalización e o progresivo reposicionamento dentro do mapa global: a participación galega en congresos e feiras culturais internacionais, o irmandamento de cidades, a mobilidade dos nosos creadores fóra de Galicia, as xiras dos nosos músicos, o fenómeno das coproducións audiovisuais internacionais, a tradución de autores galegos a outras linguas, a captación de lectores non galegofalantes e os premios literarios concedidos. Luar na Lubre é o grupo de música folk máis recoñecido internacionalmente do panorama español. Xavier Villaverde traballa dende A Coruña e Madrid facendo producións internacionais. Uxía acóllese á órbita lusófona transatlántica. Mercedes Peón entra nos circuítos da world music. Miguelanxo Prado relaciónase cos mellores animadores de Hollywood e ten libros publicados en vinte idiomas. Teresa Moure, Manuel Rivas, Suso de Toro son algúns dos autores galegos máis traducidos e recoñecidos fóra de Galicia.

    O relativo aumento do benestar económico, social e cultural en Galicia traduciuse na mellora do nivel de vida, dos servizos sociais, dos niveis educativos, da capacidade adquisitiva (e da electrodomesticación do consumo) e de acceso a bens culturais, a actividades de ocio e de viaxes, en suma, a transformación nunha sociedade de consumo postindustrial. Pero o outro lado da modernización e do aumento da riqueza é o prezo do desenvolvemento mal planificado e da mala adecuación ao contorno: o feísmo arquitectónico, o caos urbanístico, a febre do asfaltado, a desfeita territorial. Alén da mera cuestión estética, do bo ou mal gusto, da boa ou mala copia de fóra, o chalé suízo transplantado e descontextualizado, que sempre é debatible, constátase o reinado do minifundismo salvaxe do sálvese quen poida, da industrialización tamén salvaxe, e da especulación pura e dura dun liberalismo delirante. A desproporción ambiental de construír unha mansión nun terreo de minifundio, e bloques de pisos no medio de leiras, por desgraza é aínda máis a norma ca a excepción en Galicia. Moitas cousas están aínda «a medio facer» e as casas sen rematar, os «palafitos» rurais, resposta tamén salvaxe a unha normativa que obrigaba a dúas plantas. Miguelanxo Prado ten retratado esperpenticamente estas situacións nas súas bandas deseñadas e as fotografías de Xurxo Lobato son testemuño destas deformacións monstruosas.

    E que dicir do feísmo cultural? O feísmo político, televisivo, e dos medios de comunicación que non interveñen. O feísmo consentido das nosas elites. Por non falar do minifundismo no eido cultural, a falta de medios e estruturas, e a falta dunha industria cultural potente, cunha industria editorial e audiovisual moi atomizada e minifundista, e a case inexistencia dunha industria musical propia, sendo como son a lingua e a música dous dos máis importantes sinais da identidade galega.

    Hoxe prima a cultura da espectacularidade, do predominio da imaxe e do monumento-envoltorio, unha cultura espectacularmente dirixida. A parquetematización de Compostela e da ruta do Camiño de Santiago, e a desproporcionada Cidade da Cultura, como obxecto de reclamo no mercado global, poderían ser os contraditorios símbolos desta nova encrucillada. A redefinición turística do Camiño de Santiago, a nova invención do Xacobeo como espectáculo de consumo cultural global, e a transformación parquetemática de Santiago son probablemente os tres grandes eixes dunha política cultural que culmina no proxecto da Cidade da Cultura, directamente establecida pola Xunta de Galicia durante a presidencia de Manuel Fraga, que non o esquezamos, foi o ideólogo responsable da promoción turística española durante o franquismo, como ministro de Información e Turismo, e propulsor da campaña publicitaria internacional «Spain is different». Aínda está por ver se o caso de Galicia é diferente ou non, pero as potenciais consecuencias deste proxecto monumental non deixan indiferentes os nosos creadores culturais, que critican o gasto desproporcionado, a falta de visión e a extravagancia de querer construír unha «cidade» no medio do campo, pero tamén se dan de conta da necesidade estratéxica de artellar unhas respostas a este novo reto.

    Hoxe máis que nunca é posible e necesario ter unha perspectiva global dende o local. O paradigma de «a problemas globais, solucións locais», e viceversa, é cada vez unha realidade máis clara, especialmente no tema do medio ambiente, porque repercute dunha maneira directa en todas as outras áreas. O ecosistema é global, e por definición non ten fronteiras. En Galicia isto viuse con claridade a raíz da catástrofe do Prestige. O outro lado do desastre ecolóxico foi a magnitude da resposta popular, activa e creativa, tanto en Galicia como fóra, baixo a bandeira de Nunca Máis. A interpretación do fenómeno social é debatible, pero a maioría están de acordo en que marcou un antes e un despois na conciencia colectiva, non a noticia dun día, senón a mobilización popular durante semanas e meses: o espertar dunha toma de conciencia ecolóxica e cidadá, unha proposta dunha alternativa política, unha revolución irmandiña, ou unha saída ao minifundismo individualista. O que si parece certo é que representou unha lección de cidadanía que en certo sentido cambiou a imaxe de Galicia, máis dinámica, máis combativa e preocupada polo seu futuro e polo futuro dos demais. A implicación dos escritores, actores, artistas e creadores nesta mobilización popular foi tamén exemplar, organizando manifestos, protestas, documentais, escritos e concertos. No país do Nunca Máis de Xurxo Lobato é un libro de urxencia e un documento gráfico da magnitude da catástrofe e da resposta popular. En certa maneira, o libro de Teresa Moure, O natural é político, é unha resposta máis global e particularizada, que imaxina un modo alternativo ecofeminista de vivir no mundo.

    No terreo político, o proceso de autonomía, a integración no marco da Unión Europea e a crise do estado-nación como modelo único e universal, presentan un cambiante panorama e abren preguntas sobre o futuro de Galicia no mapa xeopolítico. O reto que a globalización presenta tanto ao nacionalismo estatal centralista como aos nacionalismos periféricos crea unha tensión que aínda está por resolverse. Para algúns esta situación representa unha ameaza para Galicia, e para outros unha oportunidade. É posible pensar que esta tensión é posiblemente un dos elementos que xeran a grande actividade creativa que vemos en Galicia en busca da autodefinición, e que tamén pode xerar unha oportunidade de redefinición dentro dun novo mapa global. A constatación de que o nacionalismo se fai a partir dun xogo de inclusións e exclusións presenta o reto da creación dunha cultura nacional non exclusivista e aberta a formas identitarias alternativas, de novos modelos participativos máis abertos que algúns poderían chamar posnacionais, ou quizais sería mellor falar dun nacionalismo sen fronteiras?

    A preocupación pola lingua como marca identitaria nacional está no centro do debate cultural, ameazada dende dentro e fóra, e utilizada politicamente como arma arreboladiza. Fronte á situación de diglosia preséntanse diferentes modelos de normalización lingüística: bilingüismo, plurilingüismo, o pragmático irmandamento reintegrador dentro da lusofonía, ou as propostas máis radicais, como a creación dunha lingua artificial universal como utopía de futuro, que permita a supervivencia das outras linguas minoritarias en condicións igualitarias. En calquera caso, sería preciso encarar a problemática regulación do ensino da lingua galega, que nin sequera se cumpre, e o seu uso tan bastardizado nos medios de comunicación e nos audiovisuais. A defensa da lingua é unha prioridade que aínda é preciso reivindicar. O problema hoxe xa non e a súa posible desaparición, que non é probable, pois está xa consolidada incluso institucionalmente, senón a súa desminorización. 

    A defensa e desminorización da cultura propia só pode comezar coa súa valoración e o seu re-coñecemento. Por iso é tan importante o tema da recuperación da memoria cultural colectiva e da memoria histórica. A literatura sempre foi o refuxio da conciencia nacional e histórica dos pobos sen historia, ou escrita por outros. A recuperación da memoria oral de Galicia, en textos narrativos, contos, novelas, documentais, é unha parte importante dese re-coñecemento. A monumental épica colectiva de Manuel Rivas Os libros arden mal é unha resposta posible a esa falta de historia. O labor de recuperación do patrimonio cultural, musical, etnográfico, da tradición popular galega, é outra forma de auto-recoñecemento colectivo. A tradición e a modernidade non son necesariamente excluíntes. Mercedes Peón, Cristina Pato, Uxía, Luar na Lubre ou Carlos Núnez fan propostas de vangarda a partir da tradición popular galega que son valoradas internacionalmente.

    Nótase tamen un maior aprecio polo entendido como propio e tradicional de Galicia, cando menos en termos estéticos, a música folk galega, o retorno ás casas de pedra e a lousa, as especies autóctonas… Neste sentido, a simbólica vaixela de Sargadelos e a casete de Fuxan os Ventos que Suso de Toro recorda como iconos domésticos dos anos setenta en Galicia, paradigmas dunha incipiente estética nacional, tranformáronse nunha realidade visible na rúa, nas vilas e cidades: os concertos, os festivais de música galega folk ou bravú, a regulación de construción en pedra e a protección dos elementos culturais arquitectónicos propios (como os hórreos e os cruceiros). Esa mesma revalorización do autóctono sería necesaria para o resto da cultura galega…

    No tema da identidade cultural, a diferenza sexual é un dos elementos constitutivos de exclusión sobre o que se teñen construído os sistemas nacionalistas, tradicionalmente organizados baixo unha orde patriarcal e heteronormativa, e o caso galego non é certamente unha excepción. A definición da muller como suxeito político, a súa plena incorporación á vida pública en xeral, e o protagonismo das mulleres creadoras en particular, son sen dúbida algúns dos fenómenos culturais máis importantes das últimas décadas tanto en Galicia como en España. Igualmente, a integración e aceptación social de gays e lesbianas, e o seu normalizado status legal, é unha importante conquista de dereitos humanos que nos pon na vangarda mundial. 

    Así e todo, aínda perviven restos dunha cultura xerárquica e maioritariamente patriarcal contra a que se alzan, dende a afirmación ao dereito á diferenza, a reivindicación das teorías feministas e dos movementos de afirmación baixo o arco da vella da denominación GLBT. Xorden aí propostas alternativas e emancipadoras de identidades minoritarias ou minusvaloradas que se negan a ser unha simple «dobre minoría» dentro da cultura nacional. 

    É ilustrativa a simbólica apropiación feminina da gaita, instrumento fálico de identificación nacional, por parte dunha xeración de gaiteiras como Susana Seivane, Cristina Pato ou Mercedes Peón, que revolucionan o panorama cultural coas súas innovadoras propostas artísticas e ao mesmo tempo producen unha profunda redefinición da identidade galega como algo tradicional e moderno, aberto e inclusivo á vez.

    Non é comparable a visibilidade dos colectivos gay e lésbico na sociedade e cultura galegas, aínda que xa hai unha literatura en galego onde se atopa unha certa representación: as provocadoras narrativas de orientación queer de Teresa Moure ou os transgresivos poemarios homoeróticos de Antón Lopo; e un emerxente sector audiovisual que lle dá certa acollida, apreciable nas imaxes de ambigüidade sexual na obra de Xavier Villaverde ou as máis directas da triloxía de cine «dogmático» de Juan Pinzás.

    Nese sentido, as propostas liberadoras por parte de mulleres e minorías sexuais nun mundo legalmente igualitario, pero aínda fundamentalmente patriarcal e heteronormativo en tantas coordenadas, quedan apuntadas como posibilidades no horizonte. A posibilidade de crear resistencias ao sistema, de desconstruír dende unha perspectiva queer os discursos tradicionais que constrúen o xénero e a sexualidade, e a posibilidade da creación dunha verdadeira alternativa ao patriarcalismo e a heteronormatividade. Será esta quizais a última fronteira por atravesar?

    Ao final, o que queda é a constatación da incrible efervescencia cultural dun país pequeno, do tamaño dunha cidade intermedia no mapa global, que se resiste a ser absorbido polas forzas globais e non renuncia á súa idiosincrasia cultural. Unha «reserva cultural» de incrible riqueza, lingüística, antropolóxica, artística, monumental, literaria, musical. Un país de galeg@s sen fronteiras.

    Vindo como vimos da escura e longa noite de pedra do franquismo, os avances dos últimos anos son espectaculares en practicamente todos os campos da cultura. A literatura en galego é hoxe unha literatura máis ou menos normalizada, cun sistema literario estable, diversa, homologable con calquera outra literatura do noso contorno. Como apunta Suso de Toro, o noventa por cento da literatura escrita en galego é dos últimos trinta anos, e con iso xa está dito case todo.

    No campo da música «con raíces» é quizais onde se pode ver mellor o enorme despegue experimentado nos últimos anos, en calidade, variedade de propostas, experimentación e hibridación, recoñecemento e proxección internacional. A fundación de escolas de música tradicional, a recuperación do patrimonio musical popular, o reencontro coa música céltica, a aparición de novas voces de muller e de virtuosas mulleres instrumentistas, son algunhas das mellores noticias da cultura galega nos últimos anos. 

    A situación actual con respecto a década dos setenta, por exemplo no tema da fotografía, o deseño, a moda, o audiovisual ou o teatro é de anos luz, xa que case nin existían hai trinta anos. Hoxe Galicia ten a primeira firma de moda no mundo, é unha potencia en animación dixital, na vangarda da innovación en Europa, e a industria do audiovisual arredor do cinema e a televisión é unha das máis activas no panorama español. 

    A cultura galega é unha cultura fronteiriza, europea e atlántica, céltica e latina, entre o hispanismo e a lusofonía, a vangarda e as raíces, e precisamente por iso non necesita recoñecer as fronteiras, porque habita nelas. E esa é a súa verdadeira potencia.

    Quérolle dar as grazas a Xavier Viana e Isabel Salgueiro, polas súas conversas, os emails e as axudas cos contactos; a Silvia Bermúdez por darme a coñecer as performances de Antón Lopo; a Damián Villalaín polas conversas e os cafés; aos responsables do arquivo do CGAI pola súa axuda para visionar os vídeos de Antón Reixa, e ao programa de Global Literary and Cultural Studies da Universidade Estatal de Michigan polo seu apoio para realizar este traballo. O meu agradecemento moi especial a Isabel Álvarez-Sancho, que preparou unha boa parte das transcricións das entrevistas con entusiasmo e dedicación sen par. Sen todas esas persoas, este libro non sería o mesmo.

   

  

 
  
   
    Uxía Senlle (Sanguiñeda, Mos, 1962)

    As músicas fronteirizas

    Uxía é unha raiana que reivindica a súa condición de muller fronteiriza, da porosa zona de contacto entre o Sur de Vigo e o Norte de Portugal, esoutra zona franca de comercio e de intercambio e hibridación cultural. Embaixadora cultural da lusofonía en Galicia, e de Galicia no mundo, na súa traxectoria Uxía móstrase singularmente sensible ás influencias que van e veñen doutro lado do río Miño, e das outras beiras do Atlántico.

    Uxía é tamén por vocación unha muller sen fronteiras, que rexeita as clasificacións tradicionais e marca as súas propias demarcacións. Como cantante, artista, produtora, ou muller activista, as múltiples caras de Uxía reflicten o seu compromiso firme e sinxelo coa cultura galega. 

    Foi, e segue sendo, unha verdadeira pioneira da canción de autor en Galicia, inspiradora doutras vocalistas galegas hoxe xa recoñecidas, e en moitos sentidos tamén a voz de Galicia no mundo, dunha Galicia emerxente e participativa que busca a súa propia voz e rexeita ser abandonada na periferia.

    O seu traballo musical ten moitas caras. Aínda que non fai música folk estritamente, Uxía bebe na tradición das músicas populares, tanto a galega como a doutras periferias irmás, especialmente no caso das culturas lusófonas, de Portugal, Cabo Verde, Angola, Mozambique ou Brasil, e faino cun espírito renovador e orixinal, moi propio e suxestivo. 

    Uxía comezou nos anos oitenta a súa carreira como solista, aínda moi nova, promovendo a renovación da poética musical galaico-portuguesa. Participou despois como cantante en dous discos clásicos do grupo galego Na Lúa, no albor do movemento da música de inspiración folk galega. A partir dos anos noventa, a súa música vólvese aínda máis cosmopolita e aberta á experimentación con outras formas. O seu disco Entre cidades, composto e arranxado por Xosé Paz Antón (o líder de Na Lúa) propón unha suxestiva viaxe musical ecléctica polas cidades do mundo. O seu seguinte traballo, Estou vivindo no ceo, xa con cancións orixinais de Uxía e ben arroupado pola coidada produción do multiinstrumentista e compositor portugués Júlio Pereira, foi a súa definitiva consagración internacional como artista e compositora. Os seus discos posteriores, Danza das areas, Eterno navegar e Meu canto, exquisitamente arranxados, moi participativos e orientados á experimentación coas músicas do mundo, especialmente da lusofonía, confirman a integridade, coherencia e madurez da súa traxectoria musical.

    É tamén de destacar o labor de Uxía como difusora de cultura na radio e televisión galegas, particularmente o seu traballo como asesora do programa da TVG Alalá, que recolle, rescata e difunde cos ollos e orellas da antropoloxía musical o mellor da música tradicional galega. Como produtora, Uxía exerceu de axente transformadora da resistencia feminina, dándolle voz especialmente aos grupos con menos voz, ás mulleres das xeracións máis vellas, ou ás novas inmigrantes. Como exemplo da súa importante xestión de músicos e artistas, aí están os tres discos do grupo de mulleres Malvela de Mos, o disco da octoxenaria Señora Carme, ou o disco e documental visual de Batuko Tabanka, o grupo de mulleres da colonia caboverdiana en Burela, que en boa parte grazas a ela conseguiron ter unha voz e un lugar no panorama cultural galego. Tamén é importante a súa xestión como produtora da orixinal serie de concertos colectivos «Cantos na maré», festival internacional da lusofonía que se vén celebrando dende 2003 e que persegue a fusión e a difusión das músicas galegas e lusófonas.

    Uxía, muller sen fronteiras, está plenamente involucrada na sociedade galega e plenamente aberta ao mundo. Uxía leva a música galega polo mundo e é tamén promotora da fusión coas músicas do mundo. Muller defensora dos colectivos e das reivindicacións populares, partícipe activa da mobilización cidadá conta a xestión do vertido do Prestige, foi tamén a voceira e rostro visible, en Santiago, Madrid ou Bruxelas, do colectivo Nunca Máis. 

    Obra discográfica

    En solitario:

    – Foliada de marzo. Edigal, 1986. CD.

    – Entre cidades. Sons Galiza, 1991. CD.

    – Estou vivindo no ceo. Nubenegra, 1995. CD.

    – Danza das areas. Virgin, 2000. CD.

    – Eterno navegar. Harmonia Mundi-World Village, 2008. CD.

    – Meu canto. FOL Música, 2011. CD.

    Con Na Lúa:

    – Estrela de maio. Edigal, 1987. CD.

    – Ondas do mar de Vigo. GASA, 1989. CD.

    Con Rasha, María Salgado e Xesús Pimentel:

    – La sal de la vida. Nubenegra, 1997. CD.

    Con Chico César, Filipa Pais, Manecas Costa, Astra Harris, Xabier Díaz e Jon Luz:

    – Cantos na maré. Nordesía, 2005. CD.

    Productora e directora artística:

    – Malvela. Que o pano non me namora. PAI música, 2002. CD.

    – Malvela. O aghinaldo. PAI música, 2004. CD.

    – Malvela. Da miña xanela á túa. PAI música, 2007. CD.

    – Señora Carme. Na flor dos meus anos. PAI música, 2007. Libro-CD e DVD.

    – Batuko Tabanka. Yuntamón. PAI música, 2009. CD e DVD.

    Web:

    www.uxia.net

   

  

 
  
   
    Conversa con Uxía Senlle (Santiago, outubro de 2007)

    A renovación das raíces

    Como era o estado da música galega cando ti comezaches?

    Isto era o deserto, e máis na música galega cantada. Cando eu comecei no 86 co primeiro disco había moi poucas propostas en galego, moi contadas, porque dende Voces Ceibes e esa canción social estivo Luís Emilio Batallán, que fixo aquel disco tan bonito de Ahí ven o maio, que é un clásico, pero realmente non houbo continuidade.

    Emilio Cao tamén foi outro pioneiro daquel tempo. 

    Foino, foino. Fálase do boom da música galega, pero tampouco se fala daqueles que estaban alí. Hoxe en día Fonte do Araño de Emilio Cao segue sendo un disco básico da música galega, como a Galicia de Maeloc de Milladoiro e Ahí ven o maio de Batallán. Pero cando eu chego aí, non hai case nada. Gravara un disco Dolores Platas, a cantante de Xocaloma, con poemas de Rosalía, estaba María Manuela, pero basicamente non había moitas cousas. Entón unha rapaza nova que canta en galego, daquela era como unha novidade, fixen moita tele e concertos… E enseguida me atrapou o tema do folk de Na Lúa, que foi bo porque entrei nese mundo da música tradicional, aprendín alalás, aprendín moitas cousas que me serviron para despois, e o disco meu foi producido por eles. Aínda que eu escoitaba tamén moita musica de cantautores, escoitaba a Silvio…

    E Amancio Prada…

    Amancio Prada, outro dos grandes, tiña aquel disco de Rosalía… Eses discos tamén me marcaron. Realmente o que falta aquí é coñecemento da historia da música galega, porque aquí a xente fala despectivamente de Amancio Prada, parécelles un pouco muermo ás novas xeracións, e claro, el foi un pioneiro. Agora cantei nunha homenaxe que fixeron en Ponferrada. E polo Bierzo, por enriba, que é aínda máis sorprendente. Eu tiven a sorte de ser moi arroupada por todos eles. Ao pouco tempo coñecín a Amancio Prada, que me cantou moitísimas cancións. E aínda no último disco canto «A balada de Muxía», que el me ensinou, e que lla dedico a el. E fixemos unha versión moi diferente da que el cantou. El viviu en Francia e trouxo toda esa influencia da chanson. O problema aquí, para min –que en Cataluña non existiu–, é que Voces Ceibes con Benedicto e Bibiano non tiñan un peso musical como tiñan en Cataluña Maria del Mar Bonet ou Lluís Llach. O tema cantado quedou un pouco sen referentes claros, porque o disco de Batallán non tivo continuidade. Despois fixo un disco con poemas de Gil de Biedma, en castelán, polo tanto non houbo continuidade. 

    Entón, onde podemos pillar os referentes? Pois fóra, en Portugal, en Cuba… Buscaba os referentes onde a min me parecía que había unha musicalidade, sobre todo no caso portugués. Cando descubrín a Zeca Afonso pareceume un visionario, un tipo que soubo ir á música africana, un poeta marabilloso, un vangardista. Non me canso, para min é un mestre, un dos grandes mestres… E Sergio Godinho, que aínda segue moi forte, e fai uns discos moi moderniños e conecta moito coa xente nova. Estiven na presentación do seu novo disco, que se chama Ligação directa, e encantoume. Godinho é un tipo que soubo manterse e renovar o público, un tipo moi interesante. Fixo unha canción que me dixo que é un éxito en Portugal, «Só neste país é que se diz, só neste país», e fala de que a xente se queixa en Portugal [risas]. Continúa facendo a súa crónica, é un letrista marabilloso. E tamén Fausto, outro histórico que ten moitos discos que me gustan, e os outros históricos, José Mario Branco, Carlos do Carmo, que sae na película que fixo Saura sobre o fado. 

    E como explicas o boom da música galega nos últimos anos? Porque as cousas non ocorren porque si… 

    Era algo que estaba aí como latente, e de repente houbo unha nova xeración á que eu lle chamo «os fillos de Milladoiro», é a xente que medrou. Eu creo que se explica tamén porque houbo escolas. Por exemplo, en Vigo da escola de Corral saen Carlos Núñez etc. Polo tanto son músicos ben formados e cunha base moi sólida. E eu creo que de repente coincide no tempo unha nova xeración, Carlos Núñez, Xosé Manuel Budiño, Mercedes Peón, unha muller que daquela facía unha cousa moi tradicional, e pasou o tempo e de repente sae con esta proposta máis arriscada, máis vangardista e electrónica, rapou o pelo… Eu creo que tamén houbo un certo efecto de risco. Berrogüetto é tamén un grupo con moita personalidade. Á parte de que exista certo virtuosismo en todos eles, eu creo que descobren a riqueza da música galega, os alalás, que xa o fixera Milladoiro, jotas, muiñeiras, e ao mesmo tempo nútrense de todo o que escoitaron, dos grupos tradicionais, dos Campaneiros, os cancioneiros… Existe Na Lúa, que abre nos oitenta un pouco o camiño máis de fusión. E logo hai unha conxuntura tamén, porque iso coincide con que en Europa hai unha certa saturación de propostas que veñen de Irlanda e de Escocia, e de repente descóbrese a música galega, a través de Carlos Núñez, sobre todo o primeiro disco, A irmandade das estrelas, que abre un pouco o camiño, un disco moi arroupado polos Chieftains, os produtores, os músicos, porque el dende pequeniño se foi rodeando de toda esa xente que acabaron por ser seus pais e seus amigos. E logo están tamén as mulleres gaiteiras, que son moi importantes, como Susana Seivane, que é neta de artesáns, que dalgún xeito tamén vén de familia… E tamén Anxo Pintos, que é un dos líderes de Berrogüetto, o gaiteiro, que tiña un grupo de música tradicional onde tocaba dende que era un cativo. Entón, eu creo que saíu aí una xeración moi interesante, moi aberta, e cunha formación no só académica senón tamén que foi escoitando moita música. Nós xa empezamos en Ortigueira e no Festival Intercéltico do Morrazo, un ao norte e outro ao sur, por aí é por onde pasou parte do mellor folk europeo, e iso tamén axudou a abrir un pouco os ollos. De repente hai un rapaz como Budiño que descobre que hai un grupo en Bretaña que el admira moitísimo, e os músicos digamos que abren os ollos…

    Capercaillie é un grupo escocés que veu moitísimo por aquí, eu coñézoos moito, fixeron amigos con moitos músicos galegos, entón hai unha especie de irmandade interesante, foron convidados ao Celtic Connection Festival de Glasgow, e aí empezaron os grupos galegos a despuntar, moitos van por Alemaña e polo centro de Europa, e están ben considerados. Pero eu creo que aínda non se fixo a aposta internacional da música galega. Hai unha parte que si, Carlos Núñez, Milladoiro, Mercedes Peón, Luar na Lubre están ben, pero aínda hai que facer… Falta como materia pendente toda Latinoamérica, hai algunhas cousas, pero aínda falta…

    Quería preguntarche tamén polo teu labor dinamizador na música tradicional galega. Ti traballas de asesora musical do programa da TVG Alalá, e tamén como produtora de grupos de música tradicional: como é o teu traballo de recoller música polas aldeas e de poñer cámaras e facer discos?

    En realidade o que eu fago é escoller os protagonistas de cada programa. Pregúntolle a outra xente que vai recoller. Por exemplo, resulta que na zona de Soutomaior hai unha señora que toca o pandeiro, unha das poucas que quedan vivas nesa zona, Maruxa das Cortellas. Chamamos para preguntar se está disposta e pedir permiso, e logo xa empeza un labor de investigación por parte dos guionistas, sobre todo. Eu mando a información básica e recomendo que esa señora protagonice un programa porque considero que ten interese, non só musical, senón tamén culturalmente, porque este programa retrata un modo de vida, a vida rural. 

    Fálame un pouco dese disco de música tradicional que acabas de producir.

    Fixen a produción dun disco para unha señora de oitenta e dous anos, que é da miña parroquia, a señora Carme. Fixemos un disco que é un soño, porque ten unhas colaboracións marabillosas. Ela é a solista dun grupo de mulleres que se chama Malvela, que o producín eu tamén. Eu fun alí dar clases de cantos populares e pensei, por que non crear un grupiño de mulleres aquí e facer concertos? Comezou un pouco de broma, propúxenlles gravar un disco, producín o primeiro e tivo moitísimo éxito. Son catorce mulleres, a media debe ser de setenta anos. Como din elas, teñen moita xuventude acumulada [risas]. É curioso porque conviven varias xeracións, unha gaiteira noviña, que é a miña irmá de trinta anos, e outros músicos novos talentosos. Xa teñen tres discos e non paran de viaxar. Paréceme un experimento moi especial, eu síntome moi orgullosa. Ti imaxina, os maridos están agora agardando na casa e facendo a cea. Como cambiou o campo! [risas]. E elas van por aí de xira… [máis risas]. A miña nai tamén está no grupo, ás veces chega a fin de semana e non está, está actuando non sei onde… E hai unha delas, a señora Carme, a solista, que ten oitenta e dous anos e canta moi ben. Eu pensei, caramba, esta muller dentro de poucos anos… é lei de vida. E pensei facer un disco con cancións que ten moito que ver coa súa vida. 

    Esta señora ten que ver con todo isto de Alalá. Elas foron as primeiras protagonistas do programa, é un grupo que coñezo tan ben que me parecía unha maneira boa de arrancar. E foi alucinante, porque ese primeiro programa tivo unha grande audiencia. O director da TVG tivo un acerto porque dixo que era unha aposta forte e que ía poñelo en horario prime time, antes dunha serie de bastante éxito e despois do informativo, ás dez da noite. Eu pensei, isto é un pouco terrible, a ver como funciona, e foi todo un éxito, e aínda o é, porque o Alalá leva agora un ano e medio. En realidade é o que faría calquera que vai alí recoller, pero dotado de certos medios, de cámaras, dun equipo de guionistas, e a calidade de son e de imaxe está bastante coidado. Convencinos de que o son era moi importante, e habería que gravar case con pistas, porque ademais isto é un documento que o poderás ver cando pasen cincuenta anos. É un programa que está feito con moito cariño, e non cos medios que precisariamos: habería que ter máis guionistas, eu necesitaría ter outro asesor para ir nutríndome de información. Fomos combinando xente anónima e xente máis coñecida. Pode ser un artesán como Antón Corral en Vigo, que leva anos traballando, e fixemos tamén un programa sobre Berrogüetto e grupos que parten da tradición. Interesábanos moito mostrar esa dualidade rural-urbana, que existe, e que é definitoria. Algunha vez temos ido a unha aldea moi remota, fixemos programas nos Ancares e por esas zonas para ver tamén como se vive por aí, unha vida que cos anos vai desaparecer. Tamén é un documento. E ao mesmo tempo mostra as novas xeracións, que iso é un valor, é a nosa riqueza, o noso patrimonio. A señora Maruxa das Cortellas é a estrela da TVG en horario central. É unha mágoa que noutros aspectos a TVG non avanzase no mesmo sentido. Pero eu creo que iso está moi ben, e tamén é un elemento didáctico que logo usan os mestres na escola. Agora imos ver cal é a nova aposta, porque cando as cousas funcionan, tamén teñen un perigo. Como as galas; fixéronse de feito un par delas nun teatro, pero xa non funcionan igual. As cámaras van ao lugar onde a xente vive no seu medio, se a sacas de aí xa é outra cousa. A non ser, como foi con Malvela, que realmente fagas unha produción pensada para os escenarios, como un espectáculo. Son un grupo de voces con instrumentos, pero elas non tocan. Teñen músicos acompañantes, e a música é acordeón, zanfona, gaita, pandeireta e cavaquinho. Introducimos o cavaquinho de Portugal porque ademais hai un músico portugués.

    A cultura raiana fronteiriza e a chamada da lusofonía

    O cavaquinho é un instrumento precioso, descubríchelo a través de Júlio Pereira?

    Si, el rescatou o cavaquinho, estaba perdido. Ten un novo disco moi bonito que se chama Geografías. Gravou un tema no meu último disco, o que pecha o disco, que é unha versión dun tema que compuxen, e el fixo unha especie de remestura e meteu unhas mandolinas e transformou o tema tanto que non sabía que facer, que versión escoller. Entón, o disco comeza coa miña versión e remata coa del. Somos moi amigos, conservamos a amizade de cando el produciu o disco do ano 95.

    Como foi o encontro con Júlio Pereira?

    Foi a través de Na Lúa, porque o descubrimos e seguiamos moito o seu traballo, e cando o coñecemos foi no ano 89, antes do Meu Bandolín, pero xa gravara Braguesa. Contactamos con el, a ver se nos producía o disco, e el encantado. E de aí comezou una relación de amizade de todos estes anos. De ir a Lisboa e estar na súa casa e colaborar en discos. El non fai moitos directos, non lle gusta moito –prefire estar no estudio co seu ordenador–, estrésao moito [risas]. Fixo un disco con Kepa Junquera moi bonito, A catro mans, e diatónico, un disco precioso. Tampouco fixo directos con el porque chegou un momento en que xa non soportaba a trikitixa, dicía: «É un instrumento diabólico.» É terrible, Pereira! [risas]. Pois agora, se entras na súa páxina de MySpace, está con esa historia, estanos mareando a cabeza a todos… Tampouco creas que é a panacea, el está flipando porque lle saen cantidade de amigos e de propostas, e di: «Os músicos temos que abrir a cabeza…» Si, pero detrás de MySpace xa hai un negocio montado…

    Eu son un pouco agnóstico nisto…

    Eu tampouco creo tanto, porque no fondo é un pouco endogámico: todos son amigos de todos. Entras alí, e que amigos? Eu digo moitas veces, podes ter un amigo ao lado e ao mellor non sabes que existe. El está agora flipando con esa historia, e estou un pouco enfadada con el porque me quere ensinar a entrar aí e meterme nesa movida, pero se iso parece unha seita! El está diante do ordenador, co tempo que levas diante do ordenador xa podías ter ensaiado corenta temas de repertorio para ir polo mundo ensinando a túa música, porque ao final estás aquí metido… Como a el lle gusta, está contento, pero non entende que aos demais non lles guste. A min cada vez gústame máis facer outras cousas en ámbitos diferentes, e o contacto coa xente é para min fundamental, e así me vou metendo nestas leas con Malvela, Alalá e tal. Agora na radio fago un programa que se chama A mala de Uxía maleta, músicas que me gustan, xente que vou descubrindo, pero moi centrado na música lusófona: Brasil, Portugal, Angola, Cabo Verde, Mozambique. E agora organizo todos os anos «Cantos na maré», que é un encontro de países, de músicas, Tito París de Cabo Verde, Chico César de Brasil, unha mestura de artistas destes territorios. Moitos deles viven en Lisboa, porque son de Cabo Verde, Mozambique e Angola, e logo de Brasil. Faise en Pontevedra no Pazo da Cultura. E a idea tamén é exportalo, facelo en Portugal, en Brasil. E que nolo recoñezan dentro da sociedade lusófona como parte da comunidade, porque ao non ser Estado propio, iso determina…

    Parece que non se acaba de entender moi ben.

    Non se acaba de entender. Temos un vocabulario común, aínda que evidentemente o galego contaminouse máis do español, pero na orixe é a mesma lingua. Pero facerlles entender iso, esa teima… Este ano estamos organizando a semana galega en Lisboa para tratar de mostrar a cultura, a música, o teatro, o cine, un pouco de todo, e cada vez parece que hai máis xente interesada. «Cantos na maré» parece que tamén influíu moito porque cando a xente vén aquí descóbreo. E de Brasil non digamos, porque quedan alucinados. Os brasileiros son máis abertos, en canto saben desa historia están con moita curiosidade, pero pola contra en Portugal non, teñen medo a ser colonizados… e non se trata diso. Eu quedei flipada, nesta semana galega en Lisboa fixéronme unha entrevista nun programa cultural moi conceptuado, a directora do programa despois de escoitar o que eu dixen, dime: «E que pretenden os galegos?» [risas]. Non pretendemos nada, non pasa nada, pero no fondo é un reencontro, non?

    Como comezou o teu interese polo mundo lusófono?

    Eu son medio raiana, fronteiriza. Nacín en Mos, e iso inflúe. Dende pequeniña ía alí, ía descubrindo músicas, descubrín dende ben pequena a Amália Rodrigues e logo a música popular portuguesa, os cantautores, Fausto, Zé Afonso, Sergio Godinho, mestres como Afonso, que descubrín tamén moito a partir de coñecer a Júlio Pereira. Porque Pereira foi músico do Zeca, e aí existe unha conexión moi forte. Zeca é un dos seus músicos favoritos e foi produtor dun dos seus últimos discos. Comezamos a ir máis alí polo tema da produción do disco de Na Lúa, e empezamos a ter relación persoal con eles, con Fausto etc. E aí descubrín a cultura africana en Lisboa, os sitios onde se baila coladera e funaná. A colonia caboverdiana en Lisboa ten restaurantes e sitios para bailar e gustábame moito. Logo a música brasileira entusiásmame, e a partir de aí fun tamén coñecendo máis xente, fun a Brasil varias veces, cantei alí en Niteroi dous anos consecutivos. Houbo un festival que se chama «Encontros com Espanha», foi bonito porque tiveron en conta tamén a diversidade cultural, que non é algo moi normal, o normal é que che poñan flamenco e xa está. Tiven alí unha comunicación moi especial coa xente, co público. E ao ano seguinte, aproveitando que tiña concertos en Arxentina e en Uruguai, fixemos unha pequeniña xira, en abril deste ano.

    Tes moita relación coa música lusófona africana, especialmente caboverdiana, con Batuko Tabanka e outros. Cantaches con Cesária Évora algunha vez? [Cesária Évora faleceu en 2011]

    Non, neste último disco [Eterno navegar] canto con Tito París, que é tamén un dos grandes da música caboverdiana. A Cesária coñecina, é unha muller moi peculiar. Tamén ela non se complica moito a vida… Está un pouco cansa, moi de volta de todo, porque ela en realidade empezou a triunfar moi tarde. Pasounas canutas, tivo unha vida moi dura, cantou en embarcacións, foi abandonada por non sei cantos maridos, unha señora moi curtida. E de repente chégalle un produtor e comenza a gravar discos… E ela bebe, fuma como unha tola, e a ela o que lle gusta é estar en Cabo Verde, coa súa xente… Anda por Europa, vive entre París e Cabo Verde, pero vaille mal, non lle gusta nada. 

    Con que outra xente lusófona colaboras no teu último traballo?

    Agora en Cabo Verde hai unha nova xeración moi interesante, xente que vive fóra, a maioría, pero está Checa, e meu amigo que vive en Ribeira da Barca, na illa de Santiago; este odia viaxar, fai as súas tournees por alí: «Eu son feliz alí pescando en Ribeira da Barca. Cada vez que teño que ir a París, eu non gosto nada.» El está na súa vida. Tamén Andrade, Lua, un montón de xente da nova xeración… No meu disco Eterno navegar está Tito París e Sara Cavares, que aínda que naceu en Lisboa é de familia caboverdiana, e tamén Jon Luz, que é da nova xeración e toca o cavaquinho de Cabo Verde, que é lixeiramente diferente en técnica. O disco mestura moito, fago por exemplo un clásico como «Unha noite na eira do trigo», con piano, cavaquinho, serrucho, sons un tanto especiais. Mesturo zanfona tamén nalgún caso. A miña pretensión era buscar unha sonoridade que participase de todas elas, pero que non fose ningunha especificamente, un fado, un alalá, unha morna, e que teña un pouco de todo iso. Hai un momento no que canto clarisimamente unha morna. Cando regresei de Cabo Verde volvín tan fascinada do país que compuxen unha canción de amor a Cabo Verde. Entón invitei a Tito, e a letra que eu escribín cántaa en crioulo, unha parte. Tamén está Manecas Costa, un músico de Guinea Bissau, moi interesante. Zeca Medeiros, unha especie de Tom Waits dos Azores, porque o músico que foi coprodutor do meu disco e que traballou comigo nos últimos tempos era Soriano, que é dos Azores. Agora vive en Lisboa, naceu na illa São Jorge, que é unha marabilla, un lugar paradisíaco. Canto un tema tradicional das Azores, moi bonito, que canta comigo Zeca Medeiros. E como non sabía onde meter tanta xente que quería que participase e non sabía como, fixen un coro final e metinos a todos. Deben ser corenta amigos, Sergio Vil, Rui Veloso, a señora Carme, a miña nai, Guadi, Ugia, están todos aí. Incluso hai xente dos Azores. Júlio Pereira está nun tema, pero basicamente tratei de non facer un disco de moitas moitas colaboracións, que xa era o anterior, e acaba por dispersar un pouco.

    Son composicións túas?

    A maioría son composicións miñas, excepto un par de temas tradicionais, un alalá e este tema tradicional dos Azores, o de Amancio Prada e «Unha noite na eira do trigo», o resto é meu, excepto un tema de Narf, que non o gravou el, «A quimera», un tema que compuxo para a primeira obra de Chévere, de teatro, un tema moi bonito cun pouco de swing e unha letra moi divertida. Narf rematou un disco, e ten unha canción preciosa que fala de Santiago: «Son dunha cidade futurista coa alma enredada na espiral.» Antes non che falei, pero Narf é un dos tipos de trobador urbano que temos. Vai moito tamén a Mozambique, creou un proxecto que se chamaba Bumba con músicos de Mozambique e durante todo o verán pasado estivo por alí facendo xira, e agora estivo por varios lugares do Reino Unido tamen facendo outra xira, e tamén no Brasil.

    Vin que hai varias actividades caboverdianas en Santiago estes días.

    Si, hai un encontro de pintura caboverdiana estes días, están as de Batuko Tabanka, e iso é unha novidade para a música galega. Todas as colonias de fóra que están aquí, e esta caboverdiana e importantísima, en Burela son unhas cincocentas persoas. Imaxínate coa súa cultura, a súa música, a súa gastronomía. Gravaron un disco, en parte en Cabo Verde, que eu estiven alí con elas, porque se fixo un documental moi bonito. Eran elas que regresaban á súa terra. Gravouse unha parte de colaboracións de músicos de alí para a música delas, e elas gravárono aquí na casa de Toni, e vai sacalo Pai Música, que saca tamén o da señora Carme. Despois hai tamén moitos músicos brasileiros que viven aquí. Xa empeza a haber unha mestura curiosa. Hai músicos africanos, e xa houbo tentativas de facer algo coa música tradicional galega, cos Djembé, uns senegaleses que viven aquí, e iso non fixo máis que empezar…

    Rumbas, cumbias e outras gaitas

    Tiveches contacto coa colectividade galega durante os teus concertos en Latinoamérica?

    Si, pero non moi directamente, avisamos que estabamos por alí, pero tampouco veu tanto por aí.

    Porque agora parece que hai bastante interese pola música galega entre as comunidades de fillos de emigrantes.

    Si, agora si, as novas xeracións están moi interesadas pola música galega, é unha cousa nova. De feito, cando estivemos en Uruguai despois da actuación leváronnos a un sitio onde os rapaces novos tiñan grupos de folk e tocaron para nós, foi moi bonito ver que eles seguen mantendo viva a música. É certo que dende aquí se mandaron mestres de percusión e de gaita, incluso na época de Fraga se facía así, e agora tamén, pero mantéñeno con moitas ganas. O que xa naceu alí mantén o contacto máis a través da familia coa música galega, pero eu creo que a medida que a música galega é máis coñecida os rapaces séntense orgullosos: imos ser como Luar na Lubre, como Berrogüetto, como Susana Seivane. O incentivo é outro. Ven que a música galega non é un reduto, senón que é de prestixio, que está no mundo, nos festivais, e que conecta coa xente nova… Eles descubriron iso a medida que a música galega foi facéndose oco no mercado internacional. Aínda que con América en concreto non hai a conexión suficiente. De feito eles teñen fame de música galega, cada vez que vai alguén alí é osíxeno para eles.

    A música tradicional galega sempre se tocou, as bandas de gaiteiros iso si que o mantiñan nas comunidades dos emigrantes galegos.

    Si, iso si. E ademais facíase con moita vontade e poucos medios: as gaitas xa estaban moi vellas, querían tocar pandeiretas pero non tiñan, era un problema económico. Pero tamén depende dos sitios. En Alemaña e Suíza, lugares con máis poder adquisitivo, de vez en cando encargaban aquí gaitas. É curioso, en Bruxelas hai unhas rapazas que se chaman Ialma, un grupo de pandeireteiras que se xuntaron con músicos de alí. Encontraron unha mestura ben interesante cun grupo de músicos belgas, elas cantando cancións tradicionais de aquí, mesturando con instrumentos e músicos de alá. E elas empezaron a dar clase de pandeireta, e hoxe en día en Bruxelas teñen un grupo de folk de música tradicional flamenca, de Flandres, e hai unha pandeireta no medio… [risas]. E son elas, que o instrumento realmente integrouse alí no folclore deles, é moi curioso. 

    Había tradición musical na túa familia? Falabas de que a túa nai canta en Malvela…

    Miña nai cantaba na casa, pero a persoa máis vinculada á música era o meu pai, que tocaba nunha orquestra de baile, daquelas que aínda levaban un violín, un acordeón, un contrabaixo; el tocaba o contrabaixo, con chaquetas de lunares, nunha orquestra que se chamaba Madison. Tocaban de todo, cumbia, pasodobre, e de aí me vén a afección á música. O meu avó por parte do meu pai tiña salóns de baile en toda a zona, e a miña avoa estaba no gardarroupa, o avó contrataba as orquestras e o meu pai tocaba… [risas].

    É tamén moi interesante a música popular latinoamericana que se tocaba aquí en Galicia neses anos.

    Si, hai un grupo agora que se chama Marful, que rescatou precisamente todo iso. É un disco moi bonito e paréceme unha idea realmente marabillosa. Todo iso fíxose aquí tan sumamente popular que hoxe en día non se entende a música galega sen todo iso, sen a rumba, a cumbia, esas orquestinas estaban un pouco inspiradas neste baile…

    Incluso Os Tamara xa facían cumbias galegas daquela…

    Si, tamén. Agora xa reivindican moito a figura de Pucho Boedo, incluso hai un documental, a figura del como un crooner peculiar. Claro que tamén hai cousas que se chegan a sobrevalorar e cáese no outro extremo. Pero é certo, e coñezo iso pola vía do meu pai, que iso era o que a xente bailaba. Os grupos de gaiteiros transformáronse en grupos que eran orquestras, tocaban unha rumba, un bolero, «bailables», que se chamaban daquela, unha polca, que todo iso é importado, e está todo introducido plenamente. Hai algún dos máis puristas que sempre prefire tocar unha muiñeira a unha polca, entón se hai un grupo que ten moita rumba, moita polca, moito foxtrot, que tamén se tocaba, pensa que case é mellor o máis enraizado, a muiñeira, o máis xenuíno, o máis noso… Pero eu creo que hoxe en día un pasodobre, unha polca, unha jota, non hai nada xenuíno, os alalás veñen do canto gregoriano, suponse, de acordo coas teorías. Nada é xenuíno, pero aquí dótase dun certo carácter.

    Todo é de fóra e nada é de fóra. A cuestión do purismo é moi abstracta, porque na realidade é todo unha mestura.

    Claro, porque cando entra a rumba aquí personalízase tamén dalgún xeito. A rumba tocada con gaita xa ten unhas certas cadencias, é moi diferente da rumba cubana, porque aquí xa é unha rumba plenamente integrada na música tradicional. E agora está todo isto cada vez máis normalizado, dende que apareceu Marful e normaliza todo este tema e rescata tamén as habaneras. Aquí a gran materia pendente, aínda que hai algunhas cousas feitas, é a música de composición propia. Mesmo que en Marful hai temas propios, da miña tocaia Ugia, Mercedes Peón, e Guadi tamén, e na música folk tamén hai composición propia, pero ese hábito de cantar, de facer a crónica do que pasa, falta un pouco. Non temos un Sabina porque non hai tampouco unha realidade urbana tan potente, pero podería haber un Sabina, ou o equivalente, e non o hai, non existe. 

    Tivemos a Antón Reixa nun momento…

    Si, é o máis parecido, pero non hai continuidade, non se instala. Créanse himnos como os de Siniestro coa súa «Miña terra galega», que é unha versión… [risas]. 

    … do «Sweet Home Alabama» con gaitas [risas].

    Si, que é gracioso [máis risas].

    Ten un grande espírito burlón.

    Se algo os caracteriza é ese espírito burlón, que tamén na época de Nunca Máis estaba moi presente, e a min gustoume moito, moi reivindicativo, moi lúdico e con moita creatividade. Os manifestos de Rivas son unha marabilla. Como realmente dende a rabia e dende a reivindicación se pode facer algo poético, humorístico, irónico.

    Músicas do mundo

    Como defines o mundo da música en que te moves? Música folk, neofolk, música con raíces?

    Folk, non me gusta moito definilo así. Para o que eu fago, o folk a min non me vale. Neofolk? Música con raíces? Si, eu que sei! E ao mesmo tempo música de autor. No meu caso hai moita composición con diversas influencias, non exclusivamente de aquí, e no meu último disco [Eterno navegar] tamén ten moito que ver coa área lusófona, Portugal, Cabo Verde, Brasil…

    É sempre difícil poñer unha etiqueta ao traballo de creación, especialmente cando se trata de mesturas.

    Si, a non ser que fagas un xénero, esa é a nosa dificultade, polo menos a miña. Se fixese música folk sería máis fácil, é un xénero que está aí, pero coas mesturas é máis complicado. Se aquí tivésemos un xénero claro como o fado, ou o tango de Arxentina, que é unha música urbana que se exportou por todo o mundo, pero aquí iso é máis indefinido dalgún xeito.

    Que pensas da etiqueta de world music, música do mundo?

    É unha maneira de identificar aquelas músicas máis «exóticas» [risas], ou de lugares máis remotos, pero a min dáme a impresión de que non din nada. No mundo hai músicas…

    Todas as músicas son músicas do mundo…

    Digamos aquelas máis enraizadas. Despois hai esa compoñente da chamada música étnica, á que tamén se lle aplicou a tecnoloxía. E logo hai moito produto, moito marketing asociado a esas músicas, e ás veces moita usurpación. Por exemplo, un produtor francés colle un grupo de Malí e fai un produto para consumo europeo. É como fan os dos viños, e acabas por desvirtuar tamén o sabor orixinal. Como nun caso da BBC. Coñezo un caso dun músico de Guinea Bissau, onde teñen un instrumento que é a kora, unha especie de arpa africana especial, máis rústica, e de repente métenlle unha arpa venezolana porque ten máis posibilidades. Pero por que este produtor da BBC decide que hai que meter unha arpa venezolana? E ás veces o artista non está en posición de esixir, ou necesita un contrato discográfico inmediato para poder sobrevivir. 

    Pero en todo caso, hai cousas moi interesantes. Eu escoito moita música distinta que encaixa nese xénero, e hai cousas maxistrais, sobre todo en África, en todo o mundo, pero en África é brutal. Eu son fan de Ali Farka Touré, son músicos excepcionais. E no fondo ves que todo nace e todo vén de África. Por outra parte é un continente á deriva, que non parece que teña moita solución. É terrible, que África se acabe, é unha traxedia tremenda. Eu dende hai moito tempo sinto unha atracción pola música africana, e agora conseguín ir, porque tampouco coñecía moi ben África. Vou máis a Cabo Verde e teño proximamente unha viaxe a Angola, que tamén é un país emerxente. Son países que estiveron en guerra e agora máis ou menos empezaron a saír adiante, e entón hai unha efervescencia cultural aí moi interesante. En Bamako, onde vive Toumani Diabaté, en Malí, contábame que iso é incrible, que está cheo de músicos. El tamén é un dinamizador alí do que pasa en Bamako. E que paga a pena ir para ver o que pasa por alí.

    Vivir nun parque temático 

    Como é vivir o día a día en Santiago?

    En Santiago hai un grupo de iluminados. Todo o mundo fala galego, e vives nunha especie de realidade falsa, nun microcosmos. Non podes fiarte do que pasa en Santiago para valorar o que é a Galicia do interior e da costa, non ten nada que ver. Todo o mundo vén aquí e vai quedando, cada vez máis farándula, funcionarios, estudantes, políticos, a realidade está noutro sitio, non está aquí. Para vivir é moi peonil, e se un día estás deprimido dás un paseo pola zona vella e pásache. E está no centro… En Santiago estás no miolo, e teño moitas cousas aquí, a radio, a tele, e como estou traballando nesas cousas é máis fácil. E ademais gústame estar nunha cidade en que podes ir ao cine, ao teatro, poder ter acceso a todo iso. Centralizouse cada vez máis todo en Santiago, é con moita diferenza onde se coce todo. Presentacións de libros, ciclos de cine, congresos de todo tipo, unha actividade febril todos os días, é incrible para unha cidade pequena, e ás veces colápsase e é un pouco incómoda. O outro día houbo un congreso de psiquiatría e tomaron a cidade catro mil psiquiatras… [risas]. Teño chegado á conclusión de que os peregrinos estaban tolos, había un ton de loucura no rollo peregrino [máis risas].

    Como se pode convivir con todo isto en Santiago?

    Ás veces tes a impresión de que estás nunha especie de parque temático [risas]. Pero hai tamén un Santiago real de barrio que tes que coñecer, como este barrio de San Pedro, un barrio histórico moi interesante, fóra do miolo turístico. Hai un grupo de xente, que se chaman Os Estalotes que tamén protagonizaron un Alalá. É un grupo que canta polos bares cada xoves dende hai moitísimos anos. É un barrio moi tradicional. Pero o resto… de repente queres ir a Cineuropa pero hai unhas colas e hai problemas para aparcar, e non sabes como ir, e todo é pequeno, de dimensións pequenas. Ao mesmo tempo non sei se vai poder Santiago albergar todo ese tema da Cidade da Cultura, unha cousa tan megalómana… 

    Que outras áreas emerxentes da cultura galega contemporánea ves con interese?

    O teatro galego agora está nun momento interesante. Hai unha obra de teatro de Shakespeare en galego, Noite de Reis, que o converteron nun musical cuns actores incribles, no Salón Teatro do Centro Dramático Galego, que antes era insoportable… O director desta obra é Quico Cadaval, un tipo moi interesante e culto. Parece que é unha obra simpática e divertida que conecta ben coa xente, e de vez en cando hai que facer o esforzo. Por que non vas facer teatro popular que poida conectar coa xente, con dignidade, ben feito? Isto está sendo un éxito de público. A música xa non ten tanto ese problema, pero o teatro… e o cine! [risas].

    Ah, pero existe? [risas].

    En fin, non existe, pero o chamado «cine galego», que son todo coproducións. Xente como Xavier Villaverde fai un cine moi urbanita, moi estilizado, moi publicista. Conectou Chano Piñeiro con aquela cousa tan sinxela que era Sempre Xonxa, que era medio realismo máxico, tiña ese punto, e aquilo funcionou realmente; e Mamasunción. E despois hai cousas, hai un tipo que se chama Mario Iglesias que é interesante. Agora está rodando a súa primeira longametraxe, pero fixo curtas sobre todo. É moi bo. Jorge Coira tamén me gusta, é un tipo curioso. Estaba facendo unha cousa para a tele e chamoume porque quería que as Malvela fixesen a banda sonora, e quería telas medio de coprotagonistas, e eu díxenlle, pero non metas as señoras alí… [risas].

    Nunca Máis, a voz popular da cidadanía

    Tes feito moito traballo non só na música como cantante, produtora e musicóloga, senón tamén como muller e como cidadá, como «voz» da cidadanía. Fálame un pouco de túa actividade con Nunca Máis.

    Si, a min o do Prestige cadroume cando viñen vivir aquí a Santiago, e fíxeno un pouco visceralmente, nin sequera o pensei. Enseguida nos organizamos. O de Nunca Máis foi o paraugas que nos cubría a todos. E aí eu penso no poder que temos os cidadáns cando nos organizamos… Efectivamente, para min era algo novo, a pesar de sempre ter conciencia política. Pero este caso era unha emerxencia e notaba que eramos a periferia da periferia, que non lle interesaba isto a ninguén, que nos mentían e que manipulaban a información, daba moita rabia. Ademais de que isto sucedese a sétima vez; e isto non pode ser… Esa é un pouco a sensación, de que aquí todo obriga como cidadá, e no meu caso utilizas dalgún xeito certa popularidade para subirte aí e falar. E que ousadía, agora que o penso, pero naquel momento… Foron momentos duros, moi duros e moi negros, e como nos salvamos daquela traballando. Pero foi emocionante todo o traballo colectivo, os artistas tamén soubemos estar a altura das circunstancias, porque era un país un pouco á deriva, un goberno que non te defende…

    Ti cres que o caso do Prestige marcou un antes e un despois?

    Si, a nós marcounos moitísimo. Soubemos que podiamos ter un certo poder transformador. Iso transformounos, e ademais tivo como consecuencia un cambio político real, e iso foi moi importante. E logo houbo ese sentido da colectividade, nun pobo con fama de individualista, minifundista, de repente hai un proxecto común que nos interesa a todos, que nos preocupa que se ataque o medio e o contorno en que vivimos, e de repente dis: «Que nos asfaltan a costa de arriba abaixo!» E neste caso comprobamos que o mar tamén era de todos, os de Lugo viñan aquí tan indignados como os da costa, foi algo tan importante…

    Que repercusión internacional tivo visto dende aquí?

    Non podes imaxinar o que foi iso. Durante algún tempo o meu teléfono móbil era o único contacto, ata que despois aquilo medrou un pouquiño e xa había outro e entón estabamos desbordados, aquí había xente das universidades facendo estudos sobre este fenómeno, ese movemento, escribiuse un libro moi bonito con toda a simboloxía que se creou sobre o tema, O poder da cidadanía. Antes de crearse as bandeiras a xente foi construíndo cousas e poñéndoas nas ventás, facendo pintadas, para visibilizar o que estaba pasando. E creo que tamén aprendemos e nos educamos un pouquiño máis democraticamente. Isto era terrible, e aínda é, porque as redes caciquís aínda están por aí. Fíxose unha serie de curtametraxes, e todo iso foi un labor moi importante. Unha das curtas, antes das eleccións, chamábase Hai que botalos. Era directo! [risas]. Víase como un concelleiro do PP ía buscar xente para votar, con todo o descaro do mundo, sen ningún tipo de pudor, e como estaba tecida toda esa rede de clientelismo e de autoritarismo terrible. Pasaron tantas cousas… E moita xente que veu aquí! Todo o tema do voluntariado foi incrible. A xente chegou de todo o mundo, como se organizou o voluntariado, foi moi interesante. E despois a xente das universidades viña facer estudo de campo…

    Todo o que pasou aquí, un día téñoo que recapitular… Logo dáste conta de que a maquinaria do poder é terrible e que te esmaga. Porque aquí houbo listas negras e vetos. Foi terrible. Eu non saín cantando na TVG durante tres anos; saía con Nunca Máis porque non lles quedaba máis remedio. E había moita xente, moitos actores, en listas negras. Co cambio de goberno foron aparecendo esas caras de xente do teatro, do cine, da música e todo. Fixéronse cousas, como unha vez que un grupo de xente con bandeiras se coou co público e tomou o programa Luar, e nun momento levantouse todo o público: «Tranquilidade, tranquilidade.» [risas]. Como un golpe de estado en toda regra, en directo [máis risas]. «Tranquilidade, diga o que queira dicir»; o Gayoso é un tipo con tantas táboas… 

    Eu escribín moitísimo, teño aí cousas que se publicaron desa época, moi interesante para ver como se vivía, porque ademais era unha asemblea permanente, isto era como un estado de sitio. Unha vez co director da tele recordo que estabamos aquí comendo e argallando historias, a ver que podemos facer. E di el: «Eu teño unha liña de conta e aforrei catro mil ou cinco mil euros.» E eu dixen: «Van ser para a revolución.» [risas] «Pero vas gastar todo?» «Si, si, cando acabe acabei, pero isto vai ser para a revolución.» [máis risas]. Claro, era todo unha loucura, unha dinámica de non traballar, naquel momento había que facelo e toda a xente dando todo o seu tempo, asembleas, organizar as manifestacións, cada un como podía. Eu viaxei moitísimo, estiven en Bruxelas non sei cantas veces de despachos polo Parlamento europeo, que na miña vida! Porque que credibilidade ía ter se fose un político, explicando a situación dun xeito máis convencionalmente político? Pero nós explicamos a situación doutra maneira. Tamén doutro xeito que podían entender como se estaba vivindo aquela situación, e a min tocoume ir falar a Málaga, a Barcelona, chamábame dun montón de sitios o representante alí de Nunca Máis para explicar o que estaba pasando. Logo déronse unhas circunstancias alucinantes aquí en Cangas. A xente non deixaba entrar as cámaras de TVE, deixaban entrar as de Tele5 porque eran as que informaban do que estaba pasando, pero na TVE dicían que non había marea negra, foi algo impresentable. E realmente os paisanos non deixaron entrar a TVE, que era algo inaudito. A xente estaba moi enrabiada, moi furiosa.

    Eu fixen moitos amigos na Illa de Arousa, destes mariñeiros que saíron a limpar, e foi curioso porque tamén foi un cruzamento, fíxenme amiga do patrón maior da Pobra do Caramiñal, el que nunca na vida se cruzaría comigo ou cun actor, e así houbo cruzamentos interesantes… Pero aínda hoxe para eles é moi duro falar deste tema, porque eles viron perigar todo, son bateeiros e viven diso. Foi unha loucura, cheirando aquela porcallada, sacándoa coas mans. Foi realmente heroico, os que recolleron, os voluntarios, toda a organización. Para min a decepción sempre vén polo lado partidista: como sempre intentan manipular, que a min paréceme lícito, neste caso os nacionalistas á fin e ao cabo estiveron aí coa xente. E despois hai un momento en que tamén intentaron manipular as cousas, e agora que chegaron ao goberno, iso non é unha prioridade para eles, e a min paréceme triste. Eu polo menos non sinto que iso sexa unha prioridade, a prevención de mareas negras, por exemplo. Teñen o poder. No fondo penso, «en realidade o que perseguían era chegar a onde están», pero se fosen intelixentes unha das prioridades debería ser precisamente iso. Claro que non hai competencias, pero se non tes competencias, presionas para que as haxa, negocias… As cousas cambiaron, pero hai que ir un pouquiño máis alá, non hai que ser conformistas. Hai un pouco máis de apoio á música galega, sería o que faltaba! [risas]. É algo normal. Pero é un Goberno nun pacto no que están á gresca todo o día. Logo se institucionalizan e decepciónante, no sentido de que herdaron cousas terribles que están continuando, a Cidade da Cultura, por exemplo, iso é unha hipoteca terrible para a sociedade galega, a non ser que teña un modelo de xestión brillantísimo, pero vai ser moi difícil…
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